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Verses For Day 28

ni(n)da karta nargi thasho
rahéso shahthi durji

amari tamari kéni nahi(n) chalé
né ni(n)dae narag duar

Hari ana(n)t

Those who indulge in slander and back-biting will go to hell

and will remain remote from the Lord

Neither my nor your influence will work there

and the slanderer by his acts will go to hell
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parni(n)dathi duraj rahé&jo
chéti chalo jivji

ees narithi bahu jiv bhula
té gaya ghor andhar

Hari ana(n)t

Stay away from backbiting and slander

and mindfully conduct yourselves

By associating with the backbiters and slanderers

many souls have gone astray and lost

and have gone in utter darkness

Hari YOU are eternal ... 339

e nari sada dhutéri

jug kalapma(n)hé janoji
ees nariké vash jé jiv padia
té khoi gaya kamal

Hari ana(n)t

That woman (the backbiter and the slanderer) is a

complete deceiver in the age of kalap

Those that have fallen prey to this woman

have lost the reward and their earnings
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sa(n)sar maya kadvi jano
parnérithi duraj rahénaji
ga(n)gia sarikhé toba kidhi
té nahi(n) pota dév duar
Hari ana(n)t

The illusive world is sour

stay away from unlawful spouses

A person who gets involved in an illicit relationship

performs repentance like the Bhishma (insincerely)

and therefore does not reach the abode of Lord
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mota mota dév bahu jiv
padi rahya chothé asmanji
didar karan emhi jota

jota Mahamadni vat

Hari ana(n)t

There are many souls who having attained high degree of angelic state

have fallen at the fourth Heaven (because of illicit involvement)

For the sake of the Didar (spiritual vision) they are waiting

and they are waiting for Prophet Muhammed to visit them
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e nari karan hura gamavé
rahévé eklo tya(n)ji

e méva mal sarvé jashé
jashé ghor a(n)dhar

Hari ana(n)t

Because of the illicit relationship (spouse)

the soul loses the angels and remains alone there

All the rewards will go away

and the soul will go to utter darkness
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duniya karan din gamavé
murakh na chété lokaji
sarag tana to méva gamavé
ané gamavé amaro didar
Hari ana(n)t

Whoever for the sake of the world loses the religion (hereafter, eternity)

is foolish and unmindful of the purpose

He loses the heavenly rewards and fruits

and loses our Didar (spiritual vision)
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ras kas sarvé méli déjo
I&jo gurnu(n) ginanji
potano nar partak vinvo
jya(n)thi pamo didar
Hari ana(n)t

Abandon the worldly pleasures and riches

and partake in the knowledge (ginans) of the Guide

Worship your own manifest Lord

thereby you will blessed with the Didar (spiritual vision)
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potana nar sathé chalo

karo ghanu(n) dhiyanji

khat ghadi jyaré pachhli rahévé
moman rakho dharam achar
Hari ana(n)t

Be with your own Husband (be in tune with his guidance)

contemplate and meditate a great deal

During the six ghadis before the dawn

momins conduct religious activities
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dharamaj rdkho dhyansu(n) jago
avo gur gat ga(n)gaji

chh darshan tirath na javo

a tirath gurgat ga(n)ga

Hari ana(n)t

Retain your religion entirely and be awake to

remembrance, meditation and contemplation

and come to the Guru- Gat- Gangaa (Jamat-khana)

Do not go to the six Hindu schools of philosophy

for knowledge and pilgrimage;

the real pilgrimage takes place in Jamatkhana
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gurgat ga(n)gdma(n)hé améj bétha
partak gurnar avtarji

kamavo jé tamari roji

té ma(n)héthi daso(n)d alo

Hari ana(n)t

We are entirely present in the Gur-Gat-Gangaa (Jamatkhana)

and we are the everpresent Manifestation of the Lord

in the form of Gur-Nar (Shah-Pir)

earn your livelihood (daily bread)

and from it submit the tithe
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daso(n)d dashmi pa(n)ti alo
dosh ma rakho bhariji

dasé avtaré dasmi pa(n)ti
emhi daso(n)d likhanI

Hari ana(n)t

Submit the tenth part (of your earning) as a tithe

do not hold any blame for it as it is very burdensome
Submit the tenth part to the ten manifestations of the Lord
the tithe is prescribed to be submitted to Him
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nar nakla(n)ki takhatéj bétha
téné daso(n)d aloji

daso(n)d dévé té saragé javé
avar té sarvé thotha

Hari ana(n)t

The pure and perfect Husband is seated on the throne only
submit the tithe to Him

Whoever submits the tithe goes to the heavens

and the rest are all useless things
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